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In the name of Allah, Most Gracious, Ever Merciful

Foreword

Under the directions and guidance of Hadhrat Khalifatul Masih V, 220 % ('}W’Jlu;lMajlis Ansarullah
UK started the work to prepare and publish English split word translation of the Holy Quran.
First Part was published in 2009 under Waleed Ahmad Sahib (Sadr Majlis Ansarullah UK
2008-09) and Parts 2-8 were published under Ch Waseem Ahmed Sahib (Sadr Maijlis Ansarullah
UK 2010-15) in 2015.

| am deeply indebted to my father Ch Ata Ur Rehman Sahib (Rabwah & USA) who painstakingly
did the English split word translation and without his dedication & commitment; in all honesty
this project may not have been possible.

| am very grateful to Sir Iftikhar Ayaz Sahib (UK) who graciously undertook the review and
Additional Wakil-ul-Tasnif London Maulana Munir-ud-Din Shams Sahib for final approval of this
translation.

By the Grace of Allah, Part Sixteen with English split word translation is presented here;
Inshallah more parts will be ready for publication this year.

In addition to many others who worked on this project, directly or indirectly, | am especially

grateful to Qaid Taleem Ul Qura’an Muhammad Ishaq Nasir Sahib, Farhat Hayat Sahib, Hafiz
Tayyab Ahmad Sahib, Waseem Ahmad Cheema Sahib Murrabi Silslah and Hafiz Masood Igbal
Sahib.

May Allah reward all those who have been involved with this blessed project in any way. May
Allah accept this humble effort on behalf of Majlis Ansarullah UK and enable us all to learn,
understand and follow the teachings of the Holy Qur’an in letter and spirit.

Dr Ch ljaz Ur Rehman
Sadr Maijlis Ansarullah UK
June 2017




Important Note

L) Readers should note that in Arabic Grammar ¢ ;Ls. (the aorist tense) covers e]
: both the present and future tenses. Therefore, in the English split-word X
o translation of part 3 , both meanings have been included for the benefit of the Q

reader. For example:

° 1. :L;Kg means he says / he will say. Cf
2. L;A.A:\ means He guides / He will guide. g

3. iLi means He desires / He will desire.
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in patience | me | with [you be able|never surely | tell | not | did | hesaid

® 15 wcmk;;u_udawdu

He replied,'Did | not tell you that you would not be able to keep company with me in patience?
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me | keep in company | not | so | it |after |anything|about| you | | ask if | he said
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(Moses) said,'lf | ask you concerning anything after this, keep me not in your company,
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when till they went on | then | excuse | me near | from | you have |indeed
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for (then) you shall have got sufficient excuse from me.' So they went on till, when

e e e e > 7 7

| A S| W | el Tkl o | 81| T

to they refused | but its | people | they asked | a town | people | they came
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they came to the people of a town, they asked its people for food, but they refused to
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fall to about | a wall it in | they found [ and | them | make guest
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make them (their) guests. And they found therein a wall which was about to fall,
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he said |payment| it | upon |could take |surely you willed | if | he said | it |made to stand| and
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and he repaired it. (Moses) said,'lf you had desired, you could have taken payment for it.' He said,
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which| meaning | of | you | | inform |soon you between|and | me [between|parting| this
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"This is the parting (of ways) between me and you. | will now tell you the meaning of that which
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poor people SO boat as for | patience upon you able not

of| was it
SR JER TS [ [PPSR

you were not able to bear with patience: 'As for the boat, it belonged to (certain) poor people
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and it |1 make defective | that || desired | and |the sea | in

they do work
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who worked on the sea; and | desired to damage it, for there was
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as for and by force | boat every who seized | a king | them | behind
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behind them a king, who seized every boat by force. 'And as for
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them| cause trouble | lest (we feared|and | believers | his |parents so |the youth
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the youth, his parents were believers, and we feared lest he should cause them trouble
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better| their | Lord | them exchange that | we desired | so |disbelief| and |through rebellion
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through rebellion and disbelief. 'So we desired that their Lord should give them in exchange (a child) better
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Chapter - 1
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itwas | so | the wall | as for | and | in affection | closer in purity | him [ than
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than him in purity and closer in (filial) affection. 'And as for the wall, it
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treasure| it | beneath | was [and | the town | in | two orphans | two boys
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belonged to two orphan boys in the town, and beneath it was a treasure
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they reach | that | your |Lord |desired | so [righteous | their |father| was |and | them | for
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belonging to them, and their father had been (a) righteous (man), so your Lord desired that they should reach
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their (age of) full strength and take out their treasure, as a mercy from your Lord;
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you were able| not [that|explanation| this my order | of [it| Idid |not|and

and | did it not of my own accord. This is the explanation of that which you were not able
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Dhu'l Qarnain | having | of | you | they ask | and | with patience | it
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to bear with patience. And they ask you about Dhu'l Qarnain
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in | him | for | established |indeed We rememberance his | of I recite | will | you say
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\ Say,'l will certainly recite to you (something) of his story." We established him in
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he followed | then | means | thing | every | of | him | We gave | and | the earth
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:: the earth and gave him the means to (accomplish) everything. Then he followed
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a (certain) way. Until, when he reached the setting of the sun, he found it setting
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We said | people it near |he found and murky water | pool | in
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in a pool of murky water, and near it he found a people. We said,
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them| in | you adopt | that | or |and| you punish | that |either DhuIQarnaln O
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'O Dhu'l Qarnain, either punish them, or treat them with
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as for | he said |kindness

then | him

we punish |certainly| so | does wrong | who
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kindness.' He said, 'As for him who does wrong, we shall certainly punish him; then
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as for | and |dreadful| punishment | him | He punish | then | his | Lord fo brought back
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shall he be brought back to his Lord, Who will punish him with a dreadful punishment.' But as for
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him who believes and acts righteously, he will have a good reward,
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way |he followed | then easy Our command| of | him | to | We speak |shall |and
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and We shall speak to him easy (words) of Our command. Then (indeed) he followed (another) way.
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Until, when he reached the rising of the sun, he found it rising on
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that | like | shelter| it | beside | of | them We made not people
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a people for whom We had made no shelter against it. Thus (indeed it was).
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way |he followed| then [ knowledge [him| near | that [with [encompassed |verily| and
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Verily, We encompassed with Our knowledge (all) that was with him. Then he followed (another) way.
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Until, when he reached the place between the two mountains, he found beneath them
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they said a word they understand scarcely not people
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a people who would scarcely understand a word. They said,
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in creating disorder Magog and Gog verily | Dhu'l Qarnain | O
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" O Dhu'l Qarnain, verily, Gog and Magog are creating disorder in
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you set up | that tribute you for we pay shall then
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the earth; shall we then pay you tribute on condition that you set up
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my Lord | this [ in | me |establish with power that [ he said | barrier | them |between| and | us |between
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a barrier between us and them? He replied, 'The power with which my Lord has endowed me about this
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them |between| and | you |between | |setup [strength|with| me | youhelp | so better
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is better, but you may help me with physical strength; | will set up between you and them
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level when till of iron | blocks me rampart

you bring

) 2 .

5l A aasd 55 @l

rampart. 'Bring me blocks of iron. '(They did so) till, when he had levelled up the space between
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fire it | he made | when till you blow | he said two sides of mountain
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two mountain sides, he said, '(now) blow (with your bellows).' (They blew) till, when he made it (red as) fire,
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that |they be able| no so [molten copper| it | upon | pour |bring me|he said
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he said,' Bring me molten copper that | may pour it thereon.' So they (Gog and Magog) were not able to
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this is | he said dig it to were they able [nor|and | it scale
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scale it, nor were they able to dig through it. (Thereupon) he said, 'This is
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into pieces it make my | Lord | promise | come to pass |when| but [ my | Lord | from [ a mercy
1SS s SPTETHFSH IS IES

a mercy from my Lord. But when the promise of my Lord shall come to pass, He will break it into pieces.
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that | day [of them| some | We leave |and true my | Lord [promise| was | and
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And the promise of my Lord is (certainly) true. And on that day We shall leave some of them
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: them |We gather| then trumpet in blown | and | others | against | to surge
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\ to surge against others, and the trumpet will be blown. Then shall We gather
3 Y ) .|, v Y /‘:// @ zZ s -
s 4 31 [p5] pfe5 | L2323

face to face the disbelievers that day Hell |We present| and |all together
: all together. And on that day We shall present Hell, face to face, to the disbelievers--
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Whose eyes were under a veil (so as not to heed) My warning,
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disbelievers | those who think then | do to hear they capable not | they were | and
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and they could not even hear. Do the disbelievers think
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that they can take My servants as protectors instead of Me?
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shall you say |entertainment| disbelievers | for Hell [We prepared| We | surely
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Surely, We have prepared Hell as an entertainment for the disbelievers. Say, 'Shall
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labour lost those who deeds We tell

the worst loser you
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We tell you of those who are the worst losers with regards to their deeds? 'Those whose labour is (all) lost
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they that think they and this world life in
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in (search after things pertaining to) the life of this world, and they think that they
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Signs in disbelieve those who those works doing good
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are doing good works.' Those are they who disbelieve in the Signs
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their works are vain SO Him meeting | and | their | Lord
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of their Lord and in the meeting with Him. So their works are vain,
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because Hell their | reward that Resurrection | Day We establish [ So not

weight for them
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and on the Day of Resurrection We shall give them no weight. That is their reward -- Hell; because
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surely| jest | My |Messengers|and| My | Signs |they made| and | they disbelieve
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they disbelieved, and made a jest of My Signs and My Messengers. Surely,
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them for was good works do and believe [those who
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those who believe and do good deeds, will have

/)})/ 7 - E s |‘ ;}f > -0 FR
they desire | not it in they abide an abode of Paradise |Gardens
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Gardens of Paradise for an abode, Wherein they will abide; they will not desire
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my Lord words |for| ink | ocean |was | if |you say|any change| it |from
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any change therefrom. Say,'If the ocean became ink for the words of My Lord,
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if |and| My | Lord words end | that | before |ocean |exhausted| surely
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surely, the ocean would be exhausted before the words of my Lord came to an end, even though
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you like man I only [you say |as help| it like [with| We brought
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We brought the like thereof as (further) help.' Say, 'l am only a man like yourselves;
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(but) | have received the revelation that your God is only One God. So let him who hopes
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join not |and | good deeds | him do let SO his | Lord | to meet
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to meet his Lord do good deeds, and let him join
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anyone his Lord worship with
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no one in the worship of his Lord.'
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Revealed in Makkah ~ Surah Maryam
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In the name of Allah, the Gracious, the Merciful
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Zachariah| His |servant| your | Lord | mercy |account Sad Ai Ya | Ha | Kaf
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You are sufficient for all and You are the True Guide. O All-knowing, Truthful God! (This is) an account of the mercy of your Lord (shown) to His servant Zachariah.
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When he called upon his Lord, a secret calling, He said,'My Lord, the bones have indeed waxed feeble
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MARYAM
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my Lord, have | been unblessed in my prayer to you. 'And | fear my relations after me,
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| have a son when my wife is barren and | have reached (the) extreme (limit of) old age?'
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He said,'So it is.' But your Lord says,' It is easy for Me, and indeed | created you
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(God) said, "Your token is that you shall not speak to anyone for three full (days and) nights.' Then he came forth

\ﬁ.@,J\

bu};m.)\ S 6\.;

> A w > { > > f - s 1 - ): I
‘j’%;wo‘p%gl @J‘ dg);’@‘gﬁ?fﬂ&‘
to glorify [that|them asked by sign | and |the chamber | from | his | people | to

s & w
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wisdom while yet a child, And tenderness (of heart) from Ourself, and purity. And he was
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pious and dutiful towards his parents. And he was not haughty (and) rebellious.
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And peace be on him the day he was born, and the day he died, and (peace there will be on him) the day
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he will be raised up to life (again). And relate (the story of) Mary (as mentioned) in the Book. When she withdrew
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to her in the form of a perfect man. She said,' | seek refuge with the Gracious (God) from you
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say, 'l have vowed a fast to the Gracious (God); | will therefore not speak this day
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'And (He has made me) dutiful toward my mother, and He has not made me haughty (and) unblessed.'And peace
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was on me the day | was born, and (peace there will be on me) the day | shall die, and the day | shall be raised up to life (again)
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Such was Jesus, son of Mary. (This is) a statement of the truth about which
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they doubt. It does not befit (the Majesty of) Allah to take to Himself a son. Holy is He.
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so woe to those who disbelieve because of the meeting of the great day.
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so follow me, | will guide you to an even path. 'O my father, serve not
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my gods, O Abraham? If you cease not, | shall surely cut off all relations with you. Now leave me alone
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for a long while.' (Abraham) said,' Peace be on you.' | will ask forgiveness of my Lord for you.
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He is indeed gracious to me. 'And | shall keep away from you and from that which you call upon
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from that which they worshipped beside Allah, We bestowed on him Isaac and Jacob,
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and We bestowed on them a true renown. And relate
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(the story of) Moses (as mentioned) in the Book. He was indeed a chosen one; and he was a Messenger,
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Aaron as a Prophet. And relate (the story of) Ishmael (as mentioned) in the Book. He was indeed
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enjoin Prayer and almsgiving on his people, and he was well pleasing to his Lord.
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(a) truthful (man and) a Prophet. And We exalted him to a lofty station. These are
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the people on whom Allah bestowed His blessings from among the Prophets, of
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the posterity of Adam, and of (the posterity of) those whom We carried (in the Ark) with Noah, and of
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the posterity of Abraham and Israel; and (they are) of those whom We guided
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and chose. When the Signs of the Gracious (God) were recited to them
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them after from came and | weeping | and prostrating fell down
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they fell down, prostrating themselves (before God) and weeping. Then there came after them
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descendants who neglected Prayer, and followed evil desires.
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good deeds | and | believe and repent who but destruction they meet
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So they will meet with destruction, Except those who repent and believe and do good deeds.
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These will enter Heaven, and they will not be wronged in the least--
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unseen in His servants | Gracious | promise | which | Eternity | Gardens
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Gardens of Eternity, which the Gracious (God) has promised to His servants in the unseen.
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it in they hear not come to pass | His | promise | was | it | surely
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Surely, His promise must come to pass. They will not hear therein
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anything vain but only greetings of peace: and they will have their sustenance there in, morning
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Him| to |your |Lord | command | with | but |we come down | not | and [righteous | are |who
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who are righteous. 'And we (angels) do not come down save by command of your Lord. To Him belongs
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all that is before us and all that is behind us and all that is between;
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do |[His| service | for [be steadfast|and|Him|serve the two|between| all that|and
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and of all that is between the two. Serve Him, therefore, and be steadfast in His service. Do
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that We created him before, when he was naught? And, by your Lord, We
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shall assuredly gather them together, and the satans (too); then shall We bring them
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on their knees around Hell. Then shall We certainly drag out, from every group,
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We surely | then | rebellion Gracious against most stubborn|{them | which

I EOGs 2 el

those of them who were most stubborn in rebellion against the Gracious (God). And surely, We
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on their knees. And when Our manifest Signs are recited to them,
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the disbelievers say to the believers, "Which of the two parties is better in (respect of) position
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and (makes) a more impressive assembly? And how many generations have We destroyed before them,
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with which they are threatened -- whether it be punishment or the Hour -- they will realize
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who is worse in respect of position and who is weaker in forces. 'And
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good works endure |and |guidance| guidance | those who | Allah | increases
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Allah increases in guidance those who follow guidance. And the good works that endure are
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who |you seen | then [ has | resort best and |reward| your | Lord [in sight| best
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best in sight of your Lord as reward, and best as resort.' Have you then seen him who
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acquainted | has |children|and |wealth glven certainly|says |and|Our| Signs | in |disbelieve
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disbelieves in Our Signs, and says,'l shall certainly be given wealth and children? Has he become acquainted with
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no promise the Gracious near taken or the unseen
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the unseen or has he taken a promise from the Gracious (God). No!
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prolong greatly punishment of | him | for | We prolong and | he says |what| We note |shall
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We shall note down what he says and We shall greatly prolong for him the punishment.
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And We shall inherit of him all that of which he talks, and he shall come to Us all alone. And they have taken
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(,other) gods beside Allah, that they may be (a source of) power for them. Not at all! They will reject their worship
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haste |not| so | goading increasingly | them goading disbelievers| against | satans
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satans against the disbelievers goading them on (to acts of disobedience)? So be not you in haste
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with regard to them; We are keeping full account of their (doings). (Remember) the day when We shall gather the righteous
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before the Gracious (God) as (honoured) guests. And We shall drive the guilty to Hell like a herd

oG @ g W A -
6

Gl | ops [V melad) | s | Y15

z

received | he who | save of intercession have power | none |watering place

5z - 8 /6//i§ /’J ’//(' 2,
Aol s Y adlaad) oSS Y @30

to a watering place. None will have the power of intercession save he who has received

~
s s W >
.

1205 | eS| S5l | 106 | 5| 1age | 20 | A
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135 St 2 ) S5 @1agE et ) dis

a promise from the Gracious (God). And they say,' The Gracious (God) has taken to Himself a son.
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Assuredly, you have done a most monstrous thing! The heavens might well-nigh burst

{ Lo . B@Cﬁ

QOJ

LG&
4 &t &

&‘Lu .O(Q\, _)’l‘\‘_ ‘/O)o..o(fg\' A ./C‘)'.J(Q\. ALY Jo)o..o(rg\' A Jc‘jo.'o(')\‘ 2



MARYAM

g . )/ ¢ e - }.)/) b A o -

[NES JL?J\ = | uﬁjy\ A I e | o
: that |in pieces | mountain | fall down | and | the earth | cleave asunder | and | it | from
R T AU TN D AN TR S

S8 JUsdl) 35 5 o)V Gesy w

thereat, and the earth cleave asunder, and the mountains fall down in pieces. Because
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take to Himself a son. There is none in the heavens and the earth but
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fully counted | them |numbered [them| He comprehends | sure | for | as a servant| the Gracious | who comes to
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he shall come to the Gracious (God) as a bondman. Verily, He comprehends them (by His knowledge) and has numbered them all fully.
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And each of them shall come to Him singly on the Day of Resurrection. Those who
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love |the Gracious | them | for | create | will good do deed |and| believe
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So We have made it (the Quran) easy in your tongue that you may give thereby good tidings to the righteous, and warn
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In the name of Allah, the Gracious, the Merciful.
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but

you be distressed

that

the Quran

We sent down
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TaHa,(O Perfect Man) We have not sent down the Quran to you that you should be distressed, But as an exhortation
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and the high heavens. (He is) the Gracious (God Who) has settled Himself on the Throne.
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To Him belongs whatsoever is in the heavens and whatsoever is in the earth, and whatsoever is between them
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and whatsoever is beneath the moist subsoil. And if you speak aloud, (it makes no difference), for He
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knows the secret (thought) and (what is yet) more hidden. Allah -- there is no God but He. His are
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the most beautiful names. And has the story of Moses come to you.
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And when he came to it, it was announced, 'O Moses, 'Verily, | am your Lord. So take off
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you | have chosen | | |and| Tuwa sacred Valley | in |you|surely|your| shoes
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your shoes; for you are in the sacred Valley of Tuwa." And | have chosen you;
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so hearken to what is revealed. 'Verily, | am Allah; there is no God beside Me.
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and beat down therewith leaves for my sheep, and | have (also) other uses for it.'
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He said,' Cast it down, O Moses.' So he cast it down, and behold! it
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was a serpent running. (God) said,' Catch hold of it, and fear not. We shall restore it
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to its former condition. And press your hand close to your side.
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It shall come forth white, without blemish -- another Sign. 'That We may show you
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you with love from Me; and (this I did) that you might be reared before My eye.
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"When your sister walked along and said," Shall | guide you to
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one who will take charge of him? So We restored you to your mother that her eye might be cooled
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sorrow | from | you | We delivered | but |a man |you killed| and | she grieve | not | and
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and she might not grieve. And you did kill a man, but We delivered you from sorrow.
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Then We proved you in various ways. And you did tarry several years among the people of Midian. Then
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you came up to the standard, O Moses. " And | have chosen you for Myself.
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"Go, you and your brother, with My Signs, and slacken not in
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remembering Me. "Go, both of you, to Pharaoh, for he has transgressed (all) bounds.
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exceed (all) bounds in transgression'. (God) said, "Fear not; for | am with you both. | hear and | see.

7 7 2 rd e

I I - > - wo B f’ > ~/):¢./ ] /,,, -
gﬁbc&‘fﬂdd“f)y bd‘ Yjﬁuo LJ\J

- o

children| us | with Messengers | we |indeed| say | and | him [ go both SO

send so |your| Lord
~ R

ww&)m@ wjﬂ

),‘/

"So go you both to him and say, 'We are the Messengers of your Lord; so let the children of

- > - w A - p
.

5 o P 5 8 > > (- »
S| @) Je sl

Israel

with we have come [indeed| them

you you afflict| not |and

Mbdmaﬂbr;.é.\,MYJ S e 5

//“
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to everything its (proper) form (and) then guided (it to its proper function).' (Pharaoh) said,'What then will be the fate
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of the former generation?' He said,' The knowledge thereof is with my Lord (recorded) in
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the earth for you a cradle, and has caused pathways for you to run through it;
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and Who sends down rain from the sky, and thereby We bring forth
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various kinds of vegetation. Eat you and pasture your cattle.

é@% " B@Cﬁ

%ca

_);‘\‘— Q8 ARG OV N O ARG (Vs O OEARG OVs

G (7
&“..Q\.



&/%N'j“&” T (@ N\DCEIEL 5 (7 g NI ORI 7 (e @\ 2 v o

~

b [ ETEQ [T RS0 ¢ B O 1Y S Y Y i e
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Verily, in this are Signs for those who are endued with reason. From it We have created you,

2 > 8 2 2

sAEEI] e |8b|a)S] &S k)35

Z
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and into it shall We cause you to return, and from it shall We bring you forth once more.
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And We did show him (Pharaoh) Our Signs, all of them; but he rejected (them) and refused (to believe). He said,
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'Have you come to us, O Moses, to drive us out of our land by your magic?
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'‘But we shall assuredly bring you magic the like thereof; so make an appointment between us
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and yourself which we shall not fail to keep -- neither we nor you -- at a place alike (for us both).'
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(Moses) said,' Your appointment shall be for the day of the Festival, and let the people be assembled
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when the sun has risen high.' Then Pharaoh turned away and mustered all his tricks, then
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he came (in keeping with the appointment). Moses said to them,'Woe to you; forge not a lie against
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Allah, lest He destroy you by some punishment; and surely, he who forges a lie shall perish.’
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Then they argued their affair among themselves and conferred in secret.
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They said, 'Certainly these two are magicians, who desire to drive you out
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we shall be the first to throw. He said, 'No, throw you.' Then lo!
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as though they ran (about). And Moses conceived a fear in his mind.
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in | that [throw | and [upper hand | you |you |surely |you fear not We said
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We said, ' Fear not, for you will have the upper hand. 'And throw that which is in
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your right hand; it will swallow that which they have wrought, for that which they have wrought is only a magician's trick. And
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a magician shall not thrive, come where he may.' Then the magicians were made to fall down prostrate.

> 8

M\ )6 s |3 ek | Sle L) RE

e

you believed |said | Moses and Aaron Lord | in | We believe | they said

RSP RT YRR AT
W\Jb@wj’o)djﬁufb‘\j)b

They said, 'We believe in the Lord of Aaron and Moses.' (Pharaoh) said, 'Do you believe
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has taught you magic. | will therefore surely cut off your hands and your feet
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'We shall not prefer you to manifest Signs that have come to us, nor (shall we prefer you) to Him Who
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is the Best and the Most Abiding'. Verily, he who comes to his Lord a sinner --
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for him is Hell; he shall neither die therein nor live. But he who
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comes to Him as a believer having done good deeds, for such are the
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rivers which | beneath | from flow Eternity | Gardens | highest ranks
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highest ranks -- Gardens of Eternity, beneath which rivers flow;
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keep pure who recompense that is and it in abide
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they will abide therein (for ever). And that is the recompense of those who keep themselves pure.
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And We sent a revelation to Moses, (saying),' Take away My servants by night
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overtaken the sea in them | for strike

you afraid | not [ dry path
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and strike for them a dry path through the sea. You will not be afraid of being overtaken,
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nor will you have (any other) fear.' Then Pharaoh pursued them with his hosts, there over-whelmed them
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of the waters of the sea that which over-whelmed them. And Pharaoh led his people astray
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your enemy, and We made a covenant with you on the right side of the Mount, and We sent down
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We have provided for you, and transgress not therein, lest My wrath descend upon you;
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and he on whom My wrath descends shall perish; 'But surely |
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then | good | do deeds |and |believe| and | repent |those| to | most forgiving| am
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am forgiving to those who repent and believe and do good deeds, and then
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Moses | O | your people from you hastened| what | and | stick to guidance
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stick to guidance. 'And what has hastened you away from your people, O Moses?'
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my Lord You| to || hastened |and| my | tracks | upon are they |he said

g_LJ\vl?r.f-)Lgﬁ d\&s'ﬁj\ﬁ.@

He said, ' They are (close upon my) tracks and | have hastened to You, My Lord,
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you | after | from | your people tried indeed surely We | so | said [You be pleased|that
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that You may be pleased'. (God) said,' We have tried your people in your absence,
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a gracious promise? Did, then, the appointed time appear too long to you, or
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did you desire that wrath should descend upon you from your Lord,

- PSP s _ L. 5 -
P 7 > o 2 > s > > W >  * A
your | promise | we broke | not they said | me promise | you broke | that

s LT

\jjb‘tg

S, 5 -

r;,_d.;b

that you broke (your) promise to me?' They said, ;We have not broken (our) promise to you
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of our own accord; but we were laden with loads of people's ornaments
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he produced| then Samiri cast this like [ and [them| we threw | and

and we threw them away, and likewise did the Samiri cast.' Then he produced
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for them a calf -- a mere body which emitted a lowing sound. Then (he and his companion) said,' This is your god,
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and the god of Moses but he forgot (fo mention it to you)." Could they not see that it returned
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to them no answer, and had no power to do them either harm or good?
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And Aaron had said to them before this, 'O my people, you have been
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tried by means of it (the calf). And surely, the Gracious (God) is your Lord; so follow me and obey
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gone astray, 'From following me? Have you then dlsobeyed my command?' He answered,
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"O son of my mother seize me not by my beard, nor by (the hair of) my head,
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| feared lest you should say,' You have caused a division among the children of Israel,
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and did not wait for my word.' (Moses) said,’And what have you to say, O Samiri?'
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"Touch (me) not;' and there is a promise of (punishment) for you which shall not fail to be fulfilled about you. Now look
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at your god of which you have become a devoted worshipper. We will certainly burn it
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and then scatter it away in to the sea.' Your God is only Allah,
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knowledge| things all He embraces | He but God no whom
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beside Whom there is no God. He embraces all things in (his) knowledge.
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happened before | in fact | what | tidings | of | you to We relate | this | like

Thus do We relate to you the tidings of what has happened before.
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And We have given you from Us a Reminder. Whoso turns away
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from it will surely bear a (heavy) burden on the Day of Resurrection. Abiding
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thereunder; and evil will the burden be to them on the Day of Resurrection. The day
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when the trumpet will be blown. And on that day We shall gather the sinful together,
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blue-eyed. They will talk to one another in a low tone (saying): 'You tarried only ten (days)'
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3: -- We know best what they will say -- when the one possessing the best way of life among them will say,
- F @\ 85 & , \ z - /
- s 3 E - zZ 5 - > >
$ . £ " ] s 0t
about you they ask | and a day you tarried | not way

EERUTHOR T y\wor 2

'"You have tarried only a day." And they ask you concerning
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them leave and |scatteras dust| my | Lord [ them [break into pieces| say so | the mountains
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the mountains. Say,'My Lord will break them into pieces and scatter them as dust. 'And He will leave them
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elevation | no |and|depression| it in you see | not level barren plain
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as a barren, level plain, 'Wherein you will see no depression, or elevation.'
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and | him | for | crookedness | no [the summoner | they follow |that| day
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On that day shall they follow the summoner who is (upright) with no crookedness in him; and
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(all) voices shall be hushed before the Gracious (God) and you will not hear but a subdued sound of footsteps. On that day
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intercession shall not avail (any person) save him in whose case the Gracious (God) grants permission
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and (all) that is behind them, but they cannot compass it with (their) knowledge. And
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(all) faces shall humble themselves before the Living, the Self-Subsisting and All-Sustaining (God). And he shall indeed perish who bears
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(the burden of) iniquity. But he who does good works, being a believer,

90% 57

QOJ

|
oGt

&m..a;\, D2 Ve, ONRARS (s, SO OEARS Vs, O ORGSOV W) 0



Chapter - 2

] _ 5. - | - B P > _ - ¢ 4 s & | _ - B
A\ > LJ J.s\ ;ﬂu 3 9 leza| Y 9 L e | N |G
g it | We sent down | that |like|and| loss | nor | and | of injustce | have fear | no | so
VLT Ty & VRN 7’}. SN
\ will have no fear of injustice or loss. And thus have We sent it down --

3 > - 1 - 3 . /,N I & 5 e f\ )ﬁ
: s 5 o2 | 0| & Lo |5 | s | Ll
7
(v warnings of it in We explained and | Arabic Quran
< IV RO T [

: the Quran in Arabic -- and We have explained therein certain warnings,
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that they may fear God or that it may generate in them (divine) remembrance.
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Exalted then is Allah, the True King! And be not impatient for the Quran
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ere its revelation is completed to you, but (only) say," O my Lord, increase me

4Lz s Z s ~ s . a7 p 7
d\f\g o (:\ u)) Ls.«L@/..C A3 9 LJ.{—

before from Adam We made a covenant | verily and |knowledge
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'O Adam, this is an enemy to you, and to your wife; so let him not drive you both out

~
w - e s \ > s @ B4
v

~ > . ] ﬂ: > & . o - oo, 2 -
€S CiNE- R AICINE S| SE |
it in | you be hungry | not |that|you | for |surely| you come to grief |lest|garden |from
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of the gardens, lest you come to grief. 'lt is (provided) for you that you will not hunger therein,
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exposed to sun | nor |and| it | in | thirst [not|you |surely| and |you be naked | nor | and
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nor will you be naked. 'And that you will not thirst therein, nor will you be exposed to the sun.'
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shall Adam O he said Satan i whispered evil | so
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But Satan whispered evil suggestions to him; he said, 'O Adam, shall
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\ | lead you to the tree of eternity and to a kingdom that never decays?'
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:: They both ate thereof, so their inherent weakness became exposed to them. So they started
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covering themselves with the leaves from the garden. And Adam disobeyed
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his Lord and deviated from the path. Then his Lord chose him (for His grace), and turned
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all it in go forth both He said | guided | and | him to
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to him with mercy and guided (him). He said,'Go forth, both of you, from here,
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you come | if there enemy | others for you
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some of you being enemies of others. And if there comes to you
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nor | and | astray | no [then| my guidance follow |whoso| then [guidance|me | from
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guidance from Me, then whoso will follow My guidance, he will not go astray, nor will
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he come to grief. 'But whosoever will turn away from My Reminder, his will be a
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strait life, and on the Day of Resurrection We shall raise him up
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indeed and blind me You raised | why | My Lord | he say | blind
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blind." He will say," My Lord, why have You raised me up blind, while
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you disregarded | and | Our

them Signs | you one who sees

come that like | say
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| possessed sight (before)? (God) will say,'Thus (it was to be); Our Signs came to you and you did disregrad them;
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extravagant | who | We recompense that like [ and |you be disregarded| this day that like | and

and in like manner will you be disregarded this day.' And thus do We recompense him who is extravagant
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3: more lasting|and |severer| Hereafter |punishment{surely|and|his|Lord | Signs | in | believes| not |and
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% and believes not in the Signs of his Lord; and the punishment of the Hereafter is surely severer and more lasting.
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in whose dwellings they (now) walk? Therein verily are Signs for those who are endued with reason.
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And had it not been for a word already gone forth from your Lord, and a term (already) fixed, (their punishment) would have been abiding.
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Bearing patiently then what they say, and glorify your Lord with (His) praise
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glorify by night hour of |and | its setting | before|and sun rising | before
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before the rising of the sun and before its setting; and glorify (Him) in the hours of the night
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your eyes after what We have bestowed on some classes of them to enjoy (for a short time) -- the splendour :3
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of the present world -- that We may try them thereby. And the provision of your Lord is better
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and more lasting. And enjoin Prayer on your people, and be constant therein.
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We ask you not for the provision; it is We that provide for you. And the end is for righteousness.
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And they say,' Why does he not bring us a Sign from his Lord? Has there not come to them
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the clear evidence in what is (contained) in the former Scriptures? And if We had destroyed them
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with a punishment before it they would have surely said,' Our Lord, wherefore did You not send
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wait you, therefore, and you will know who are the people of the
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right path and who follow (frue) guidance.'
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